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MRS . RIE D MG131X2, MG151/20X2 #IR{T
(BAfFRY : FW190V17) : 1944558

The FW190 was built to augment the Luftwaffe BF 109
aircraft used during WW2. Although initially successful, the
FW190A lost power rapidly at altitudes above 6000 mtr. After
B17 and B24 bombers started flying from England, the FW
190A was in-effective. Kurt Tank and his staff at Focke Wulf,
installed an inline Junkers engine in the FW190 airframe and
it became quite effective against the bombers. A lack of

skilled pilots at that stage of the conflict, prevented greater
success with the FW190D-9 DORA.

DATA: Length: 10.192 mtr; Span: 10.5 mtr; Height: 3.36 mtr;
Max speed: 686 kph; Engine: Junkers Jumbo 213/ 2,240hp
@ TO w/water-Methanol injection. Armament: 2x 20mm
MG151 and 2 x 13mm MG 131; First flight: Prototype FW190
V17 (W.Nr. 0039 ) May 1944

Die FW190 wurde zur Unterstitzung der Luftwaffe BF109 im
2. Weltkrieg gebaut. Nach anfanglichen Erfolgen erwies
sich die FWA90 als nur bedingt tauglich, denn sie verlor in
Héhe (iber 6000 m rapide an Leistung. Nachdem die B17 und
B24 Bomber von England aus zu fliegen begannen, war die
FW190A nicht mehr wirksam. kurt Tank und seine Mitarbei-
ter bei Focke Wulf bauten einen Junkers. Reihenmotor in
die Zelle der FW190 ein und machten damit das Flugzeug

wieder zur Bomberbekampfung geeignet. Ein mangel an
qualifizierten Piloten in dieser Stufe des Krieges verhinderte
aber umfassendere Erfolge mit der FW190D-9 DORA.
(Daten) Lange 10,192 m; Tragflachenweite: 10,5 m; Hohe: 3,36
m; Hochstgeschwindigkeit: 686 km/h; Motoren: 2 St. Junkers
Jumbo 213/2-240 PS mit Wasser-Methanoleinspritzung.
Bordwaffem: 2x20 mm MG151 und 2x13 mm MGI31;
Erstflug: Prototyp FW190 V17 (W-Nr. 0039) im Mai 1944.

Le FW190 a été concu pour améliorer le BF 109 de la
Luftwaffe utilisé pendant la deuxieme guerre mondiale.
Bien que les premiers essais aient été concluants, le
FW190A perdait toutefois rapidement de l'altitude au-
dessus de 6000 metres.

Lorsque les bombardiers B17 et B24 commencérent a voler
d'Angleterre,le FW 190A devint inefficace. Kurt Tank et son
equipe de |'usine Focke Wulf installérent un moteur Junkers
dans le FW190, et celui-ci devint plus efficace contre les

bombardiers. Mais les pilotes expérimentés faisant terrib-
lement défaut a cette étape du conflit, et le FW190D-9
DORA n'atteint pas le succés escompte.

Fiches techniques: Longueur: 10, 192 m; Envergure: 10,5
m; Hauteur: 3,36 m; Vitesse maximale: 686 k/h; Moteur:
Jumbo Junkers 213/2,240 hp @ avec injection eau-
méthanol TO; Armement: MG151 2 x 20 mm et MG 131 2
x 13 mm; Premier vol: Prototype FW190 V17 (W-Nr-0039) mai
1944.

L'FWI190 fu progettato come aereo di appoggio ai BF109
della Luftwaffe usati durante la seconda guerra mondiale.
Nonostante il successo iniziale, 'FW190 aveva il difetto di
perdere rapidamente potenza ad altitudini superiori a 6000
metri. Quando i bombardieri B17 e B24 intrapresero i loro raid
dall'Inghilterra, I'FW190 comincio a rivelare la sua
inadeguatezza. Fu allora che Kurt Tank e il suo staff
decisero di installare un motore Junkers inlinea nella cellula

dell'FW190, che rese I'aereo nuovamente efficiente contro
i bombardieri. La mancanza di piloti esperti in quella fase
del conflitto impedi maggiori successi con I'FW190-9 DORA.
Caratteristiche: Lunghezza: 10,192 m; Apertura alare; 10,5 m;
Altezza: 3,36 m; Velocita massima: 686 k/h; Motore: Junkers
Jumbo 213/2-240 hp @ TO con iniezione acqua . metanolo;
Armamento: 2 MG151 da 20 mm e 2 MG131 da 13 mm; Volo
inaugurale (prototipo FW190V17 (num. 0039): maggio 1944.

EI FW190 fue construido para mejorar el avion Luftwaffe BF
109 empleado durante la Il Guerra Mundial. Aunque
inicialmente tuvo mucho éxito, el FW190A perdié rapida-
mente potencia a altitudes superiores a 6000 m. Después
de que los bombarderos B17 y B24 comenzaron a volar
desde Inglaterra, el FW190A resulto inefectivo. Kurt Tank
y su equipo en Focke Wulf, instalaron un motor Junkers en
linea en la estructura y resulto bastante efectivo contra

los bombarderos. La carencia de pilotos experimentados en
tal etapa del conflicto impidié un mayor éxito del FW190D-9
DORA.

(DATOS) Eslora: 10,192 m, Envergadura: 10,5 m, Altura: 3,36
m, Velocidad max-: 686 K/h, Motor: Junkers Jumbo 213/
2-240 CV/inyeccion de agua-metanol, Armamento: dos
MG151 de 20 mm y dos MG13t de 13 mm; Primer vuelo:
FW190V17 prototipo (W. Nr. 0039) mayo de 1944.
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NACH BELIEBEN AILLRIFRA
FACULTATIF

gyR->T( =& SEPARARE
REMOVE CORTAR

ENTFERNEN &

RETIRER
REHFT SV
OPEN HOLE
OFFNEN

FAIRE UN TROU

FRENESTT

PAINTING SCHEME NUMBER
LACKIERSCHEMANUMMER

NUMEROS DE LA LISTE DE PEINTURES

FORO APERTO
HACER AQUJERO
ML

NUMERO DELLO SCHEMA DI VERNICIATURA
PINTAR ESQUEMA NUMERO
ERZRENINE

=K KBS

Th—held->TC e
APPLY DECAL
HIER ABZIEHBILD

APPLIQUER DECALCOMANIE

APPLICARE DECALCOMANIE

PONER CALCOMANIA
85 EKENHE
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HO in painting indication is the number of Hm nella indicazione della pittura & il numero
Gunze Sangyo Aqueous Hobby Color, while s della Gunze Sangyo del colore ad acqua per
that of Mr. Color. Glue is not included in this kit. Hobby, mentre [l & quello di Mr. Color. La colla

! 1 n é inclusa nella scatola di montaggio.
HO] bei Bemalungshinweisen ist die Nummer 0 99

der Aqueous-Hobby-Color von Gunze Sangyo,
wahrend El den Ton der Farbserie Mr. Color
anzeigt. Im Bausatz ist kein Klebstoff enthalten.

HO en indicaciones de pintado. Este es el
numero de Gunze Sangyo Aqueous Hobby Color,
mientras Il es el de Mr. Color. EI pegamento

. no esta incluido en el kit.
Sur le guide de peinture, H{I correspond au Qluidosenyel ki

numéro de couleur GUNZE SANGYO AQUEOUS
HOBBY COLOR, alors que correspond a Mr.
COLOR. La colle n'est pas fournie dans ce kit.

%, MHRIKEREHGONEREL AR,
EREG T AHBIENK,

H Bl x741 b WHITE WEISS BLANC BIANCO

H[2 7597 BLACK SCHWARZ NOIR NERO

H[3 Ly K RED ROT ROUGE ROSSO

Hel @ 7'—> GREEN GRUN VERT VERDE

HZ] P BROWN BRAUN MARRON MARRONE

H8] B 2= SILVER SIRBER ARGENT ARGENTO

HiZ B oL TS50 7 FLAT BLACK MATTSCHWARZ NOIR MAT NERO OPACO

H{g E Bse STEEL STAHL ACIER ACCIAIO

G W AT L— LIGHT GULL GRAY |LIGHT GULL GRAY [LIGHT GULL GRAY _ |GRIGIO GABBIANO CHIAR

Heol [ Mg (HHge (2) ) |IJA GREEN IJN GRUN VERT IUN VERDE IUN

1N GRAY IJN GRAU GRIS IUN GRIGIO IUN

HOEEN G R EBRERAERYS AR D5 o mraE (1)

HE4 RIMF—771—=>T1

RLM DARK GREEN 71

RLM DUNKELGRUN 71

RLM VERT FONCE 71

VERDE SCURO RLM
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1
WEISS BLANC BIANCO BLANCO B HE7 Bl RLM51 hFIL—65 RLM LIGHT BLUE 65 |RLM HELLBLAU 85
SCHWARZ NOIR NERO NEGRO 2 H7 [ RMY L —02 RLM GLAY 02 RLM GRAU 02
ROT ROUGE ROSSO ROJO e H72 H—9F7-2 DARK EARTH ERDFARBE, DUNKEL
GRUN VERT VERDE VERDE Be H[77 24X T597 TIRE BLACK REIFENSCHWARZ
BRAUN MARRON MARRONE MARRON e H90 JUT7—L K CLEAR RED ROT.REIN
SIRBER ARGENT ARGENTO PLATA $RES HoA B 7U7—F)L— CLEAR BLUE BLAU,REIN
MATTSCHWARZ NOIR MAT NERO OPACO NEGRO MATE mEE H[301] 7 L —FS36081 DARK GRAY DUNKEL GRAU
STAHL ACIER ACCIAIO ACERO RHe H (321 BRIl 4" -75-9 L -BS381C 638 | DARK SEA GRAY SEE GRAU,DUNKEL
LIGHT GULL GRAY  |LIGHT GULL GRAY  |GRIGIO GABBIANO CHIARO | GRIS GAVIOTA CLARO | ik & H[339) BRE) 179" L-FS16081 ENGINE GRAY ENGINE GRAY
IJN GRUN VERT IUN VERDE N VERDE IN IJARS%E
|JN GRAU GRIS IUN GRIGIO [UN GRIS IUN IINERE
RLM DUNKELGRUN 71|RLM VERT FONCE 71|VERDE SCURO RLM 71| VERDE OSCURO RLM 71|RLMR#&71
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A13 [Cl=H185%+H[67115% (RLM76)
HI67) Bl RLM5 1 b 7)L—65 RLM LIGHT BLUE 65 |RLM HELLBLAU 65 |RLMBLEUCLAIR65 [BLU CHIARO RLM 65 [AZUL PALIDO RLM 65 |RLM;¥RE®65
H70 ] RLM7 L —02 RLM GLAY 02 RLM GRAU 02 RLM GRIS 02 GRIGIO RLM 02 GRIS RLM 02 RLM/EE02
H(72 H-97-2 DARK EARTH ERDFARBE,DUNKEL |TERRE FONCE TERRA SCURO TIERRA OSCURO e
H[77 g4 YT59Y TIRE BLACK REIFENSCHWARZ NOIR DE PNEU NERO PNEUMATICO NEGRO NEUMATICO BEE
H[90 )T —L K CLEAR RED ROT,REIN ROUGE CLAIR ROSSO CHIARO ROJO CLARO LA
HOI B 27 —F )L — CLEAR BLUE BLAU,REIN BLEU CLAIR BLU CHIARO AZUL CLARO ERES
H[301] 7 L —FS36081 DARK GRAY DUNKEL GRAU GRIS FONCE GRIGIO SCURO GRIS OSCURO RIRE
H[331] FEEN 4" -79-7" ,-BS381C/638 | DARK SEA GRAY SEE GRAU,DUNKEL [GRIS MER FONCE  [GRIGIO MARE SCURO |GRIS MAR OSCURO | RiffIR&
H[339] [BRE 5" 7" L-FS16081 ENGINE GRAY ENGINE GRAY ENGINE GRAY GRIGIO LOCOMOTIVA|GRIS MOTOR EE S




Marking & Painting - I RURER Marchio & Pittura

Markierungen und Bemalung Decoracion y Pintura
Decoration et Peinture AR EBRIET

FaaRERBE T 7N T I — - T2 T KR
JV44 Flown by Hauptmann Waldemar Wubke

FHEIMBEBARITRE Tz F— - AL TLIEE
4/JG2 Flown by Felwebel Werner Hohenberg

HE @ @ @®HID H[77

®
® @@ @O® E yp

HED HD @ Ly 7 HE 1@

FIBFMZERENRITBISES XD — - O LR
Kommandeur M./JG3 Frown by Oberleutnant Oskar romm

EEHBIMEE AL b - XL RV DME
JG6 Flown by Major Gerhardo Barkhorn

H ({2 [E] D)

(&)
® H70 HIT

H[3 2] 7 [E

H0 @ @ ®® [

H8 H{2

Al =H[301190%+H [606%+H[1]4% (RLM74) [C| =H[1185%+HE715% (RLM76)

/
) 11 0, 0, Y [E1] 50, [El [ 0 [R7] [ 0, ‘ ]
Bl =H[331/80%+H[1/19%6+H[01% (RLM75) (D] =H[7265%-+H[6430%+H5115% (RLM81) [El =H[6]70%+H 67 25%+H615% (RLM82) \ H[E3
CAUTION: NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 3 YEARS NICHT FUR KINDER UNTER 36 MONATEN ATTENTIE: NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN TOT 4 JAAR. ATENCION: NO ES CONVENIENTE PARA NINOS MENORES DE 3 MPOIOXH: KATAAAHAO MA NAIAIA ANO TON TPION ETON
CONTAINS SMALL PARTS ENTHALT KLEINE TEILE BEBAT KLEINE ONDERDELEN ANOS. CONTIENE PIEZAS PEQUENAS. ‘ NEPIEXEI MIKPA TEMAXIA
ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A UN ENFANT DE ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al BAMBINI DI ETA' ATENCAQ: IMPROPRIO PARA CRIANGCAS COM MENOS DE 3 ANOS. FORSIGTIG! IKKE EGNET TIL BORN SOM ER MINDRE END 3 AR
MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON DES PIECES DE PETITE INFERIORE Al 36 MESI. CONTIENE PICCOLE PARTI CONTEM PEGCAS PEQUENAS.

INDEHOLDER SMA DELE
DIMENSION CONTENUES.




Focke-Wulf Fw190D-9 'RUDEL" [=3

(78 1:72 7 # v 9)V 7 Fw190D-9 “JL—F)”

sEoith FIREBIMZERTEIS N\ R=VIU v eJb—FTIVKER R4V Oyt 19455 4R
Marklng & Pa'nhng 0 Oberst Hans-Ulrich Rudel, Stab./SG2, Grossenhain/Germany, April 1945.

BN -3, HET
X Paint directions are presumptlon

R—F I RUVZER
Markierungen und Bemalung
Decoration et Peinture
Marchio & Pittura
Decoracion y Pintura

BEEREGET

Stab./JG51 FREH 19455
Stab./JG51 1945

ENY—F BETY,
% Paint directions are presumption.

i
e EET@H
@) @itsmT ) 3= 3, (b @D LY 6D =25
Instrument decal ) :’/
E B RREBAPSDT AR, A>TUEEA, COBERIE 2R — Ve, BE0%. LTESS%ICRALTHYET.

ATTENTION : Decals for AP6 not included in this kit. OXTENLESLUNDTA— VAL EEA. This marking chart has been reduced by 90% in the side view and 55% in the top and
@Decals not shown are unused. bottom views from 1/72 scale.




e lIZGS 2 LA R -Mr.h5—, HAlkkE—HS5—0DBSTY.
ZOFy MIIHESFIZIA> TOEHADTRICERDL &1,

S
For Japanese use only.
WEFFRELE DAL, HREDRB, F,
EEES, BEESE 1 FODMEEUEBNT,
BEDA—REHCBRUARIEE L,

H[] in painting indication is the number of GSI Creos Aqueous Hobby Color, while
H is that of Mr. Color. Glue is not included in this kit.

- (28 72 74 v 7907 Fw190D8 “A—FI") |

A | H2] | 7595 @ BLACK @ MRFRA— R ICDEIF Y hH0/s—
W DR A2 e ST o - - - — KD o
H[BY | RLM754L—s\f#Lwh | RLM75 GRAY VIOLET TOTTTRIEEN, ws;su ELL AP % "
HBO | 2U7—Lwk CLEAR RED PR Interior Golor) o 116 (1,000ALI T DER@EFEKRICIE IFTRASTEET.)
| HE3 | 2Uu7—— CLEAR BLUE : ' SR Sl cren, one ane s o Srppeibinis o BIDIONE
@ | HE | RIMO2ZL— RLM02 GRAY BR#H B (Landing gear bays) [l
@ | HEE | mse BURNT IRON RN E P18 (Gear bay doors inside)-[i] 0304
[114] RLM23Lwk RLM23 RED A4 —J(Wheel hub)--------H
RLM7654 )V — RLM76 LIGHT BLUE 4 ¥ (Tire) -
i RLMBSy—07=> | RLMBS DARK GREEN g szt 31 CIRFFIZAPE OIS T TRIAB £ BRL T S 1,
HTT | #4Y¥T7S5vo TIRE BLACK 4 For overall assembly, follow the separate instructions included for kit AP6.

~

OFH—VEREBEIANDEZNRENE, BOLAHTERVICIEZE 2 T(LEL,

@®Clean model surface with wet cloth.

4 :
BFH—)DL &5 F/AREYE Correct Method for Applying Decals

OELICY LKEDUTEREMBITA—NVEBD LART. PHEHL,
FCKERIBTTA—NER S A TRAIDKSPTREHLHLET,
@®Move desigh to exact position with wet finger tip, and push out excess

water and air bubbles under decal with soft cotton cloth.

QU WTFH—NEBBTENTITHN &Y, 1D DKFLRBIEHIC
AMETICLT0M 5 NERNET,

@Cut each design out of decal sheet and dip them in warm water for 20
seconds.

OKDEHLASEFNDLIINE, ERTFH—AIBrRIDLE, B

BEIALBVTHPICEBETSLET, OFH—INRLRIIEWESD LKEDHLHT. TH-ILDEDYD/

YESEES
@Check with finger tip if design is loose on base paper. If so, place it on = Vigae ENETs
proper position on model and slide off base paper leaving design on W/ @®When decals get dry, wipe off with wet cloth excess glue left around
model. decals.
N -

ATENCION: NO ES CONVENIENTE_PARA NINOS MENORES DE 3
ANOS. CONTIENE PIEZAS PEQUENAS.

FORSIGTIG! IKKE EGNET TIL BORN SOM ER MINDRE END 3 AR
INDEHOLDER SMA DELE.

MPOZOXH KATAAAHAO I'IA MAIAIA ANQ TQN TPIQN ETON
NEPIEXE| MIKPA TEMAXIA

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al BAMBINI DI ETA'
INFERIORE Al 36 MESI. CONTIENE PICCOLE PARTI

ATTENTIE: NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN TOT 4 JAAR
BEBAT KLEINE ONDERDELEN.
ATENCAO: IMPROPRIO PARA CRIANGAS COM MENOS DE 3 ANOS.
CONTEM PECAS PEQUENAS.

ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A UN ENFANT DE
MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON DES PIECES DE PETITE
DIMENSION CONTENUES

CAUTION: NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 3 YEARS.
CONTAINS SMALL PARTS.

NICHT FUR KINDER UNTER 36 MONATEN
ENTHALT KLEINE TEILE.

BLEGGERE QUESTO PRIMA DEL MONTAGGIO

HVOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN

@Bitte lesen Sie die Anleitung vor dem Zusammenbauen sorgfaltig durch.

@Verwenden Sie nur Kunststoffklebstoff und Kunststofflackfarben.

@Die geleerten Plastiktiten soliten zerrissen und weggeworfen werden, um zu
verhindem, daf3 Kleinkinder beim Spielen darin ersticken.

@Handhaben Sie Kiebstoff und Lackfarben niemals in der N&he von offenen
Flammen.

@Mit klebemittel sparsam umgehen und wéhrend des zusammen-
baus fiir ausreichende ventilation sorgen.

HLIRE CECI AVANT D'’EFFECTUER LE MONTAGE

@CEtudier attentivement les instructions avant le montage.

@N!'utiliser que del'adhésif plastique et du vernis.

@Déchirer et jeter les sacs en plastiques vides pour éviter tout danger
d'étouffement pour les enfants.

@Ne jamais utiliser d'adhésif ou du vermis prés d'une flamme.

@Utiliser le ciment avec modération et bien ventiler la piece pendant le
montage.

EANTES DEL ENSAMBLAJE, LEA CUIDADO-SAMENTE #8142 RiFS a5 & B LLERBA.

LO SIGUIENTE

@Antes del ensamblaje, estudie cuidadodamente las instrucciones.

@Emplee solamente cemento plastico y pinturas.

@Rompa y tire las bolsas de plastico a fin de evitar que los nifios pequenios
puedan sofocarse jugando con ellas.

@No emplee nunca cemento ni pinture cerca de llamas.

@Usare |'adesivo moderatamente e ventilare bene I'ambiente durante
la costruzione.

OFAEFRVE, BEZMMIAF 2RI EARM.

OENBMEHBCALBERAY. BRUZNBT FRETHE
AL, FEilie.

O EHNBEHTREXHMMBEER.

@Studiare attentamente le istruzioni prima del montaggio.

@Usare solo adesivo e vernici per plastica.

@Strappare e gettare le buste di plastica vuote per evitare il pericolo di
soffocamento per bambini piccoli

@®Non usare mai l'adesivo o la vernice vicino ad una fiamma.

@Utilice suficiente adhesivo y ventile bien la habitacion durante la

construccion.
"WARNING" FUNCTIONAL SHARP POINTS
"WARNUNG" SCHARFE ECKEN UND KANTEN
"'Averti " Points de fonctionnement

"ATTENZIONE" PARTI MOLTO ACUMINATE
"AVISO" PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTO

¢ 5 =

A pEd E

Y (7

/N CAUTION

*HATTBMICDLT BEAR L EL,

*MAKE SURE TO READ
BEFORE ASSEMBLING.

INSTRUCTIONS LISTED BELOW

$12F LT OB PEALT BIE. REE S BEA L,

1AL TETINTY, FRRICHEALTRHREE HLIEEEL,

2 BEEMYHLAEOE =R, NEETFHIBEPOH LN RAIBALNTELE
BETHEHINNBNETOT, WUBTTLEE Y,

HEEERWICEVRY . VB> B0 X TIFBBTTLEEY,

H w

BINEOBTHOVARETRIEL T LS,
NEEEREF B ETDT, Bo TRABELEVEL LT LTV, BITNEVEFHF
DWBRETREIBL TS,

o

BBRERPEEL EN S TVWBIIN H Y ETOTHEABIMSME, EHISEEEVNTRE Y,

* ADULT SUPERVISIOR SHOULD ALSO READ INSTRUCTIONS
WHEN ASSEMBLED BY CHILDREN AGED 12 OR YOUNGER.

1. THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE ASSEM-
BLING.

2.TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT PARTS AS
CHILDREN MAY SUFFOCATE BY SWALLOWING OR WEARING OVER HEAD.

3.CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS INTO DUST-
BOX AT ONCE.

4. DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME PARTS MAY BE
TOO SHARP. MORE CAUTION AND CARE NEEDED FOR FAMILIES WITH INFANTS.

5.D0 NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS. KEEP AWAY FROM REACH
OF CHILDREN.

6. WRENDMINRE, =—w/N—, F47. VIUEEFEBCRYIES & DEFTEHD
BAHSNET. 127 UTOH S, BEEDEEDSL &R E- T EEL, 6.WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETC. MAY HURT THE
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7.BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS:
*DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TOXIC.
* DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY.
% DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND EYE IF MIS-
TAKENLY PUT INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH FULL WATER AND CON-

8. TE. iE&H. 2. BhErERATIHE4R. ZONBBOIBRREL(RATEL SULT A DOCTOR.
CMERLTL S, 8. USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER CAREFUL
: N READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUAL.
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